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Please read all the following information,
which contains important instructions for

the safety, the use and the maintenance

of the appliance.

This appliance complies with the following
EC Directives: -73/23/EEC, 93/68/EEC-

Low Voltage Directive-89/336EEC -EMC

Directive.

Never allow children to use the appliance
unsupervised.
Do not use the appliance If the main lead

is damaged or faulty.
If the main lead is damaged, it must be

replaced by an approved LG Electronics

Service Agent to avoid a hazard.

Always switch the vacuum cleaner off

before :

? changing the dust bag
? changing or cleaning the filters.

If no dustbag is inserted, the cover

cannot be closed. Please do not use

force!

Do not vacuum flammable or explosive
substances(liquids or gases).
Do not vacuum hot ash, embers etc. nor

sharp objects.

Do not vacuum water or other liquids.
When you vacuum with an attachment

appliance that has a rotating brush roller,
do not reach into the running brush roller.

WARNING! Should it become necessary to

replace the moulded on plug then the

detective plug should be destroyed to avoid

any possible shock hazard that could occur

should such a plug be inserted into a 13

amp socket elsewhere in the house.

Connecting the flexible hose

Push the end of the head (1) on the flexible

hose (2) into the attachment point on the

vacuum cleaner.

To remove the flexible hose from the

vacuum cleaner, press on the button (3)
situated on the head, then pull upwards.

Using the cleaning head and Accessory
Fit the large cleaning head onto the end of the

tube.
? The 2 position head (8) is equipped with a

pedal ( ) which allows you to alter its

position according to the type of floor to be

cleaned. Hard floor position(tiles, parquet
floors...). Press on the pedal to lower the

brush. Carpet or rug position. Press on

the pedal to lift the brush up.

Dust bag storage (10)
Dust bag storage(10)can easily lay up the

new dust bag.
It prevent dust bag from missing.

Urethane Wheel(15), (16)
The three urethane wheel of stairs(15)
and urethane wheel(16) prevent a scratch

on the floor.

They reduce the rolling noise.

Park-System (18)
For short breaks during vacuuming, for

example to move a small piece of

furniture or a rug, use the Park system to

Information for your safety

How to Use

Assembling the tubes

(depending on model)
? Metal tube(4)
- Fit together the two tubes by twisting
slightly.

?Telescopic tube(5)
- Push spring latch(6) forward.
- Pull out tube to required length.
- Release spring latch to lock.

How to plug in and use

Pull out the supply cord to the desired length
and plug into the socket.

Press button (11) to start the vacuum cleaner.

To stop it press the button (11) again.

Adjusting the power level
? If your appliance is equipped with an elec-

tronic variable power control(13), you can

choose the power appropriated for the

task. (depending on model)
? The flexible hose handle has a manual air flow

regulator (14) which allows you to briefly reduce

the suction level.
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support the flexible hose and cleaning
head.

? Slide the hook attached to the large
cleaning tool into the slot on the rear of

the appliance.

Carring and storage (19)
When you have switched off and

unplugged the appliance, press on the

button (12) to automatically rewind the

cord.

You can move or store your appliance in

a vertical position by sliding the hook on

the large cleaning head into the clip on

the underside of the appliance.

Changing the dust bag
The dustbag needs changing when the

cleaner is set to maximum power and the

cleaner head is off the floor but the "bag
full" indicator window (20) is completely
coloured red.

Even if the dustbag does not appear to be

full at this stage, it should be changed.
It could be that a great deal of very fine

dust has clogged up the pores of the dust

bag.
? Turn off the appliance and unplug it.
? Open the cover by pulling the cover(21).
? Pull out the filter bag carrier.
? Push the latch (22) forwards in the

direction of the arrow and remove the

full dust bag throw it away.
? Insert the new dust bag into the

cleaner (23).

Cleaning the motor filter

The motor filter is situated inside the

appliance between the dust bag and the

motor. Each time that you change the air

outlet filter we advise you to remove the

motor filter (24) and to clean it by tapping
to remove the dirt and then replacing it in

the vacuum cleaner.

Changing the air outlet filters
? To change filter (25) remove the cover

of the filter compartment (26) situated at

the rear of the appliance, by pushing the

little catch.

Crevice Tool (27)
For vacuuming in those normally inaccess-

ible places i.e. reaching cobwebs, or down

the side of a sofa! Set the suction power
control switch to sofa before vacuuming

Dusting brush (28)
For vacuuming picture frames furniture

outlines, books and other uneven objects.

Upholstery Nozzle (29)
For vacuuming uphostery, mattresses, etc.

The thread collectors help to pick up the

threads and fluff.

Check that the appliance is correctly
plugged in and that the electrical socket is

working.

? Stop the appliance and unplug it.

? Check that the tubes, flexible hose and

cleaning tool are not blocked.

? Check that the dust bag is not full.

Replace it if necessary.
? Check that the air outlet filter is not

blocked. Replace it if necessary.

SVC Filter
? LG filter TB62 (Paper filter)
? Swirl filter Y61 (Paper filter)

What to do if your appliance
does not work

What to do when the suction

performance reduces?

Your appliance is equipped with either a

paper dust bag or a fabric dust bag

(depending on model).

If your appliance is fitted with a fab-

ric dust bag follow the same instructions

as above.

Empty it and replace it (17)..

Note: as the appliance is fitted with a safety
device which checks that the bag is in place

you cannot close the lid if the bag is not fit-

ted correctly.

(17)



Mode d'emploi du Suceur pour plancher dur (en option)
Het gebruik van de Harde Vloer Tuit (OPTIONEEL)

(OPTIONAL)
(OPTIONAL)

Suceur pour plancher dur

Nettoyage efficace de planchers durs (bois, linoleum, etc.).

SHarde Vloer Tuit

Efficient reinigen van harde vloeren (hout, linoleum, etc)

--6--
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Bitte lesen Sie die folgenden Informationen

sorgfaltig durch, da sie wichtige Anleitungen
zur Sicherheit, zum Gebrauch und zur

Wartung des Gerates enthalten.

Dieses Gerat entspricht den folgenden
EU-Richtlinien: -73/23/EEC,93/68/EEC-

Niedrig-spannungsrichtlinie-89/336EEC -

EMV- Richtlinie.

Kinder durfen dieses Gerat niemals

unbeaufsichtigt benutzen.

Dieses Gerat niemals verwenden, wenn

das Netzkabel beschadigt oder fehlerhaft

ist.

Zur Sicherheit muss das Netzkabel ggf.
von einem qualifizierten LG Electronics -

Servicetechniker ersetzt werden.

Vor diesen Tatigkeiten muss der Staub-

sauger immer ausgeschaltet werden:
? Auswechseln des Staubbeutels.
? Auswechseln oder Reinigung der Filter.

Ohne eingesetzten Staubbeutel kann

das Gehause nicht geschlossen
werden. Niemals Gewalt anwenden!

Keine brennbaren oder explosiven Stoffe

einsaugen (Flussigkeiten oder Gase)
Keine heiße Asche, Glut usw. oder

scharfe Gegenstande einsaugen.
Niemals Wasser oder Flussigkeiten
einsaugen.

Beim Saugen mit einem Aufsatz mit

rotierender Burste niemals in die sich

drehende Burste greifen.

WARNUNG! Falls der angeschweißte
Stecker erneuert werden sollte, muss die

Sicherung entsorgt und ausgetauscht
werden, um die Gefahr von Stromschlagen
beim Einstecken eines defekten Steckers in

eine Haussteckdose zu vermeiden.

Anschluss des flexiblen Schlauchs

Drucken Sie das Ende des Kopfes (1) des

flexiblen Schlauchs (2) in die Anschlussoffnung
des Staubsaugers.

Um den flexiblen Schlauch vom Staubsauger
zu trennen, drucken Sie auf den Riegel (3) am

Kopf und ziehen Sie den Schlauch ab.

Verwendung des Reinigungsaufsatz
und der Zubehorteile

Den großen Reinigungsaufsatz auf das

Saugrohr stecken.

? Der zweistufige Aufsatz (8) besitzt ein Pedal

( ), mit dem die Stellung entsprechend dem

zu reinigenden Untergrund angepasst wird.

Harte Boden (Fliesen, Parkett-boden, usw.)
Drucken Sie auf das Pedal, um die Burste

auszufahren. Auslegeware oder Teppich.
Drucken Sie auf das Pedal, um die Burste

einzufahren.

Staubbeutelfach (10)
Im Staubbeutelfach(10) kann der neue

Staubbeutel bequem aufbewahrt werden.

So haben Sie immer einen neuen Beutel

griffbereit.

Urethan-Rollen (15), (16)
Die drei weichen Urethan-Rollen (15) und

(16) wird ein Verkratzen des Bodens

vermieden.

Auch sorgen sie fur ein leises Rollen.

Sicherheitsinformationen

Verwendung des Gerates

Zusammenbau der Saugrohre
(je nach Modell)
? Metallrohr (4)

- Die zwei Rohre unter leichtem Dre hen

zusammenfugen.
? Teleskoprohr (5)

- Halten sie die federklinke (6).
- Das Rohr bis zur gewunschten Lange
herausziehen.

- Die Rastklinke loslassen.

Netzanschluss und Bedienung
Das Netzkabel bis zur erforderlichen Lange
herausziehen und an der Steckdose

anschlieflen. Zum Einschalten des

Staubsaugers den Knopf (11) drucken.

Zum Ausschalten den Knopf (11) erneut

drucken.

Einstellen der Leistung
? Falls Ihr Gerat mit einem Leistungsregler
(13) ausgerustet ist, konnen Sie die

Saugleistung nach Erforderlichkeit andern.

(je nach Modell)
? Im Schlauchgriff ist ein Luftregler (14),
mit dem Sie die Saugleistung kurzzeitig
reduzieren konnen.
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Abstellsystem (18)
Bei kurzen Pausen wahrend des Saugens,
z. B. beim Verschieben von Mobeln oder

Teppichen, konnen Sie das Abstellsystem
benutzen, um den Schlauch und den

Reinigungsaufsatz kurz abzustellen.

? Schieben Sie den Haken am großen
Reinigungsaufsatz in den Steckplatz auf

der Gerateruckseite.

Transport und Abstellen (19)
Wenn das Gerat ausgeschaltet und der

Stecker gezogen wurde, drucken Sie auf den

Schalter (12), um das Kabel automatisch

aufzuwickeln.

Das Gerat kann senkrecht durch Schieben

des Hakens des großen Reinigungsauf-
satzes in die Klemme an der Unterseite des

Gerates bewegt oder abgestellt werden.

Auswechseln des Staubbeutels

Der Staubbeutel muss gewechselt
werden, wenn der Sauger auf maximale

Saugkraft eingestellt ist, der Aufsatz nicht

auf dem Boden aufliegt und die Anzeige
"Beutel voll" (20) rot gefarbt ist.

Der Staubbeutel sollte gewechselt
werden, selbst wenn er jetzt nicht voll zu

sein scheint. Eine große Menge feiner

Staub konnte sich in den Poren des

Staubbeutels angesammelt haben.
? Gerat ausschalten und Netzstecker

ziehen.
? Zum Offnen an der Klappe (21) ziehen.
? Die Filterhalterung herausziehen.
? Den Riegel (22) in Pfeilrichtung drucken,
den vollen Staubbeutel heraus nehmen

und entsorgen.
? Nun den neuen Staubbeutel in den

Staubsauger (23) einsetzen.

Reinigung des Motorfilters

Der Motorfilter befindet sich im Gerat

zwischen dem Staubbeutel und dem

Motor. Bei jedem Wechsel des Luftfilters

sollte der Motorfilter (24) entfernt, durch

Klopfen von Schmutz gereinigt und dann

wieder in den Staubsauger eingesetzt
werden.

Auswechseln der Luftfilter
? Um diese Filter (25) auszuwechseln,
entfernen Sie die Abdeckung des

Filtergehauses (26) auf der Gerate-ruckseite

durch Drucken des kleinen Riegels.

Aufsatztulle (27)
Zum Saugen an schwer zuga nglichen
Orten, wie z. B. bei Spinnweben oder unter

dem Sofa! Stellen Sie den Schalter fur die

Saugleistung vor dem Saugen auf SOFA.

Saugburste (28)
Zum Absaugen von Bilderrahmen, Mobel-

kanten, Buchern u. a. unebenen Gegenstanden.

Polsteraufsatz (29)
Zum Absaugen von Polstermo beln,
Matratzen usw. Mit den Flusenbursten

werden Fusseln und Flusen entfernt.

Prufen Sie, ob das Gerat richtig angeschlossen
ist und ob die Steckdose funktioniert.

? Gerat ausschalten und Stecker ziehen.

? Prufen Sie, ob Saugrohre, Schlauch

oder Reinigungsaufsatz verstopft sind.

? Prufen Sie, ob der Staubbeutel voll ist.

Wechseln Sie ihn notigenfalls aus.

? Prufen Sie, ob der Luftfilter verstopft ist.

Wechseln Sie ihn notigenfalls aus.

Ersatzfilter
? LG Filter TB62 (Papierfilter)
? Swirl Filter Y61 (Papierfilter)

Falls das Gerat nicht arbeitet

Falls die Saugleistung
abnimmt

Ihr Staubsauger ist je nach Modell mit

einem Staubbeutel aus Papier oder

Stoff (17) ausgerustet. (je nach Modell)
Bei Staubsaugern mit Staubbeuteln aus

Stoff, den Beutel wie oben entfernen und

einsetzen. Den Beutel (17) entleeren und

wieder einset- zen.

Hinweis: Da das Gerat zur Sicherheit

erkennt, ob ein Beutel eingesetzt ist, kann

die Klappe bei falsch eingesetztem Beutel

nicht geschlossen werden.
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Veillez a lire attentivement les instructions

suivantes concernant la securite, l'utilisation et

la maintenance de votre appareil menager.
Cet aspirateur repond aux normes europeennes
73/23/EEC, 93/68/EEC (faible voltage),
89/336EEC (directive EMC).

Ne jamais laisser un enfant utiliser

l'aspirateur sans surveillance

Ne pas utiliser l'aspirateur si le cable

electrique est defectueux ou endommage

Si le cable electrique est endommage, il doit

etre change par un agent approuve par LG

Electronics afin d'eviter tout danger

Toujours eteindre l'aspirateur avant de :

?

changer le sac a poussiere
?

changer ou de nettoyer les filtres

En l'absence de sac a poussiere, le

clapet ne se fermera pas : veillez a ne

pas forcer !

Ne pas aspirer de substances inflammables

ou explosives (gaz ou liquide)

Ne pas aspirer de cendres ardentes, de la

braise, ni d'objets tranchants

Ne pas aspirer d'eau ni tout autre liquide

Quand vous utilisez un des embouts fournis

comprenant une brosse rotative, ne jamais
le toucher pendant que la brosse fonctionne

AVERTISSEMENT:Si vous devez changer le

moule de la prise, veillez a detruire le .....afin

d'eviter tout danger de court-circuit,
notamment si l'appareil venait a etre branche

a une prise de 13 amperes.

Connecter le tuyau flexible

Mettre l'embout (1) dans le tuyau flexible (2) et

l'inserer dans le point d'attache de l'aspirateur.
Pour retirer le tuyau flexible de l'aspirateur,

appuyer sur le bouton (3) situe sur l'embout

puis tirer vers le haut.

Utiliser les differents embouts et

accessoires

Inserer la brosse au bout du tube.

La brosse (8) dispose de deux positions
differentes. Une pedale ( ) vous permet
d'alterner ces positions selon le type de sol a

nettoyer. Position pour sols durs

(parquets, carrelage, etc) : Appuyer sur la

pedale pour baisser la brosse.

Position Tapis et Moquettes : Appuyer sur

la pedale pour lever la brosse.

Emplacement du sac a poussiere (10)
L'emplacement du sac a poussiere peut
facilement bloquer un nouveau sac s'il est

mal installe. Cela permet d'eviter d'utiliser

l'aspirateur sans sac.

Roues en urethane

Les trois roues en urethane (15 et 16)
empechent de rayer le sol de meme qu'elles
reduisent le bruit du au roulement.

Informations pour votre Securite

CONSEIL D'UTILISATION

F

Porte tuyau
Lorsque vous passez l'aspirateur, si vous

devez faire une courte pause, par exemple

pour bouger un meuble ou un tapis, utilisez le

porte tuyau pour accrocher le tuyau flexible.
Assemblage des tuyaux
(en fonction du modele)

? Tuyau en metal (4)
- Emmanchez les deux tuyaux en tournant

doucement.
? Tuyau telescopique (5)

- Tenez le loquet de ressort (6).
- Tirez le tuyau a la longueur souhaitee.

- Relachez le loquet pour verrouiller.

Branchement et utilisation

Tirez le cable de branchement a la longueur
souhaitee et inserez la fiche dans la prise.
Enfoncez le bouton (11) pour mettre l'aspira-
teur sous tension.

Appuyez a nouveau sur le bouton (11) pour

l'arrIter.

Reglage de la puissance d'aspiration
? Si votre appareil est equipe d'un regulateur

electronique de puissance (13), vous pou-

vez adapter la puissance d'aspiration a la

tache en question. (en fonction du modele)
? La poignee du flexible d'aspiration est munie

d'un regulateur d'air manuel (14) qui permet
de diminuer ponctuellement la puis-sance

d'aspiration.

(18)
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? Faites glisser le crochet present sur la

brosse, a l'interieur de l'attache situee a

l'arriere de l'aspirateur.

Transport et rangement (19)
Une fois votre aspirateur eteint et debranche,

appuyer sur le bouton (12) pour rembobiner

automatiquement le cable d'alimentation.

Vous pouvez deplacer et ranger votre

aspirateur en position verticale en inserant le

crochet situe sur la brosse, a l'interieur de

l'attache situee sous l'aspirateur.

Eteindre l'aspirateur et le debrancher
? Tirer le clapet du couvercle pour l'ouvrir (21)
?

?

Pousser le loquet (22) en avant dans la

direction des fleches puis retirer et jeter le

sac a poussiere plein.
Inserer un nouveau sac a poussiere (23)

Nettoyer le filtre moteur

Le filtre moteur est situe a l'interieur de votre

appareil, entre le sac a poussiere et le moteur.

Chaque fois que vous changez le filtre a air,
nous vous conseillons de retirer le filtre moteur

(24) et de le nettoyer en tapant dessus afin

d' enlever la poussiere, et ensuite de le

replacer dans votre aspirateur.

Changer les filtres a air

? Pour changer le filtre a air (25), oter le

couvercle du compartiment contenant le

filtre, situe a l'arriere de l'aspirateur, en

poussant un petit taquet.

Embout pour coins et fentes (27)
Pour aspirer dans ces zones generalement
difficilement accessibles (attraper les toiles

d'araignees, ou le cote du canape), mettre le

bouton de controle de la puissance sur la

position SOFA (canape).

Brosse a poussiere (28)
Pour aspirer les cadres photos, le contour des

meubles, les livres ou tout autre objet au

contour irregulier.

Brosse a tissu (29)
Pour aspirer les revetements en tissu, les

matelas, etc. La brosse permet d'attraper les

fils et les peluches.

Verifier que l'appareil soit bien branche et que

la prise electrique fonctionne correctement.

? Arreter et debrancher l'aspirateur
? Verifier que les tubes, le tuyau flexible et la

brosse ne soit pas bloques
? Verifier que le sac a poussiere ne soit pas

plein. Le changer si necessaire.

Verifier que le filtre a air ne soit pas bloque.
Le changer si necessaire.

Filtre de rechange

?

Filtre Swirl Y61 (Filtre papier)
?

Filtre Swirl Y45 (Filtre en tissu)

? LG filtre TB62 (Filtre papier)

QUE FAIRE SI VOTRE APPAREIL

NE FONCTIONNE PAS

QUE FAIRE SI LA PUISSANCE

D'ASPIRATION FAIBLIT?

F

Remplacement du sac a poussiere
Il faut remplacer le sac a poussiere lorsque

l'aspirateur est regle a puissance maximale,

que la tete de nettoyage est au-dessus du

plancher mais que le voyant de "sac plein"

(20) est completement rouge.

Meme si le sac a poussiere ne semble pas

plein a ce moment-la, il doit etre remplace.
Il peut arriver qu'une grande quantite de tres

fine poussiere ait obstrue les pores du sac

a poussiere.

Remarque : L'aspirateur est equipe d' un

systeme de securite qui verifie que le sac a

poussiere est bien installe. Dans le cas

contraire, vous ne pourrez pas fermer le

couvercle.

Votre appareil est equipe soit d'un sac en

papier soit d'unsac en tissu (17)

(en fonction du modele)
Si votre appareil est equipe d'un sac en

tissu, suivez les mImes instructions que ci-

dessus. Videz le sac et remettez-le en place

(17).
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Lees alstublieft onderstaande informatie,
met belangrijke instructies betreffende

veiligheid, gebruik en onderhoud van het

product.
Dit product voldoet aan de volgende EU

richtlijnen: -73/23/EEC, 93/68/EEC-laag
voltage Richtlijn -- 89/336/EEC -- EMC

richtlijn.
Sta nooit toe dat kinderen dit apparaat

gebruiken zonder toezicht.

Gebruik dit apparaat niet indien de

stroomkabel beschadigd is of niet werkt.

De stroomkabel dient, om gevaarlijke
situaties te vermijden, in geval van

beschadiging vervangen te worden door

een door LG goedgekeurde monteur.

Schakel de stofzuiger altijd uit voordat:

Het stofreservoir wordt vervangen

De filters worden gereinigd of vervangen.

De klep kan niet gesloten worden
indien het stofreservoir niet is

geplaatst. Gebruik alstublieft geen

kracht!

Zuig geen ontvlambare of explosieve
substanties (vloeibaar of gas).

Zuig geen hete as, kolen etc, of scherpe

voorwerpen.

Zuig geen water of andere vloeistoffen.

Indien u stofzuigt met een accessoire

met een roterende borstelroller, reik dan

niet in de draaiende borstelroller.

WAARSCHUWING! Indien de stekker

wordt vervangen dient de defecte stekker te

worden vernietigd om te voorkomen dat

elektrocutie gevaar ontstaat door het insteken

van de defecte stekker in een 13 amp stopcon
tact, ergens anders in huis.

De flexibele slang aansluiten

Duw het uiteinde van de kop (1) op de

flexibele slang (2) in het bevestigingspunt op

De reinigingskop en accessoires gebruiken.
Plaats de grote reinigingskop op het uiteinde van

de buis.
? De 2 standen kop (8) is uitgerust met een

pedaal ( ) wat u in staat stelt om de stand

te wijzigen naar gelang het soort vloer dat

gereinigd dient te worden.Harde vloer

stand (tegels, parketvloer etc). Druk op

het pedaal om de borstel te laten zakken.

Vloerbedekking of tapijtstand. Druk op

het pedaal om de borstel op te tillen.

Stofzak opslag (10)
Een nieuwe stofzak kunt u eenvoudig
opbergen in de stofzak opslag (10).
Hierdoor voorkomt u dat de nieuwe zakken

zoek raken.

Urethaan Wiel (15), (16)
De drie urethaan radars (15) en urethaan

radar (16) voorkomen krassen op de vloer.

Ze verminderen tevens het rollende geluid.

Veiligheidsinformatie

Gebruik

de stofzuiger. Druk op de knop (3) bovenop
de kop en trek naar boven om de flexibele

slang weer te verwijderen uit de stofzuiger.
Buizen monteren

(afhankelijk van het model)
? Metalen buis (4)
- Draai de twee buizen in elkaar.
? Telescopische buis (5)
- Houd de veer vast (6).
- Trek de buis uit tot de gewenste lengte.
- Laat het veerslot los om de buis te

vergrendelen.

Aansluiting en gebruik
Trek het netsnoer uit tot de gewenste lengte
en steek de stekker in het stopcontact.
Duw op de knop (11) om de stofzuiger in te

schakelen.

Duw opnieuw op de knop (11) om de

stofzuiger uit te schakelen.

Vermogen regelen
? Als uw stofzuiger is voorzien van een elek-

tronisch variabele vermogensregeling (13),
kunt u het vermogen kiezen dat bij de taak

past (afhankelijk van het model).
? Op de slang zit een manuele lucht-stroom

-regelaar (14) waarmee u het zuigver-

mogen even kunt doen afnemen.
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Dragen en Opslag (19)
Druk op knop (12) om de kabel automatisch

op te winden, nadat het apparaat is

uitgeschakeld en de stekker is verwijderd
uit het stopcontact.
U kunt het apparaat verticaal verplaatsen
en opbergen, door de haak van het grote

reinigingshulpmiddel in de clip aan de

onderkant van het apparaat te bevestigen.
Het stofreservoir Vervangen

De motorfilter reinigen

wij aan dat u de motorfilter (24) verwijdert
en deze schoonmaakt door het vuil eraf te

kloppen. Plaats deze vervolgens opnieuw
in de stofzuiger.
De lucht uitgang filters vervangen
? Verwijder de klep van het filtergedeelte
(25) om de filter (26) te vervangen. Deze

klep bevindt zicht aan de achterkant van

het apparaat, duw de kleine klep in.

Hoek hulpmiddel (27)
Voor het zuigen in de moeilijke

toegankelijke plaatsen, zoals bijvoorbeeld

spinnenwebben, of aan de zijkant van de

bank! Stel de zuigkracht vermogen controle

knop in op bank voordat u gaat stofzuigen.
Stofborstel (28)
Voor het stofzuigen van fotolijstjes,
meubelranden, boeken en ongelijke
voorwerpen.

Het stofreservoir dient vervangen te

worden indien stofzuiger is ingesteld op

maximaal vermogen en de reinigingskop
is niet op de grond, maar het "stofreservoir

vol" indicator venster (20) is volledig rood

gekleurd.
Zelfs indien het stofreservoir niet vol lijkt

op dat moment, dient deze toch vervangen

te worden. Het kan zijn dateen grote
hoeveelheid fijn stof de porien van het

stofreservoir verstopt heeft.

Stoffering Tuit (29)
Voor het stofzuigen van stofferingen,
matrassen etc. De draadverzamelaars

helpen bij het verwijderen van draden en

pluizen.

Controleer dat de stofzuiger goed is

ingestoken en dat het stopcontact
functioneert.

? Schakel de stofzuiger uit en trek de

stekker uit.

Controleer de telescoop buis, flexibele slang
en reinigingshulpmiddel op verstoppingen
of blokkades.

Controleer dat het stofreservoir niet vol is.

Vervang deze indien noodzakelijk.
Controleer dat de uitlaatfilter niet

geblokkeerd is. Vervang deze indien

noodzakelijk.

?

?

?

SVC Filter
? LG Filter TB62 (Papieren filter)
? Swirl Filter Y61 (Papieren filter)

Wat indien uw apparaat niet

functioneert

Wat te doen indien de

zuigkracht afneemt?

Parkeer systeem (18)
Gebruik het parkeersysteem voor de korte

pauzes tijdens het strijken, bijvoorbeeld
om een meubelstuk te verplaatsen, opdat
de flexibele slang en reinigingskop
ondersteunt worden.
? Schuif de haak die vast zit aan het

grote reinigingshulpmiddel in de gleuf
aan de achterkant van het apparaat.

? Schakel het apparaat uit en trek de stekker

uit het stopcontact.
? Open de klep door aan de klep (21) te

trekken.

? Verwijder de filterzakdrager.
? Duw op het veerslot (22) richting de pijl en

gooi de stofzak weg.
? Plaats de nieuwe zak in de stofzuiger (23).

De motorfilter bevindt zich in het apparaat,
tussen de stofzak en de motor. Elke keer

dat u de lucht uitgang filter vervangt, raden

Uw stofzuigerwerkt met een stofzak van papier
of van textiel (17) (afhankelijk van het model).
Als uw stofzuiger met een stofzak van tex-

tiel werkt volg dezelfde instructies als hier-

boven. Maak de stofzak leeg en vervang hem

(17).

Opmerking: U kunt de klep niet sluiten

als de zak niet goed is geplaatst.
De stofzuiger bezit een veiligheidsmechanisme
dat voorkomt dat het apparaat gebruikt
kan worden indien de stofzak niet goed
is geplaatst.
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Verwijdering van uw oude apparaat

1.Indien dit doorkruiste afvalbak symbool bevestigd is aan het product,
betekent dit dat het product valt onder EU richtlijn 2002/96/EC.

2.Alle elektrische en elektronische producten mogen niet bij het huisvuil

worden gegooid, maar dienen ingeleverd te worden bij de door de

gemeente of overheid toegewezen faciliteiten.

3.Afval op de juiste manier verwerken is goed voor het milieu en de

menselijke gezondheid.
4.Neem voor meer informatie wat betreft afvalverwerking contact op met

uw gemeente, afvalverwerkingsdienst of de winkel waar u het product
heeft gekocht.


